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Wichtige Sicherheitshinweise
• Lesen Sie diese Bedienungsanleitung sorgfältig und vollständig, bevor 

Sie das Produkt benutzen.

• Bewahren Sie die Bedienungsanleitung für die weitere Nutzung so auf,

dass sie jederzeit für alle Benutzer zugänglich ist.

• Geben Sie das Produkt an Dritte stets zusammen mit dieser Bedie-

nungsanleitung weiter.

Vor dem Betrieb

• Schließen Sie das Produkt ausschließlich an Mikrofoneingänge oder

Speisegeräte an, die eine 48-V-Phantomspeisung nach IEC 61938 

(48 ± 4 V, mindestens 3,5 mA je Kanal) liefern. 

• Öffnen Sie das Gehäuse des Produkts nicht eigenmächtig. Für Produk-

te, die eigenmächtig vom Kunden geöffnet wurden, erlischt die Ge-

währleistung.

Während des Betriebs

• Flüssigkeit kann in das Produkt eindringen, einen Kurzschluss in der 

Elektronik verursachen oder die Mechanik beschädigen. Halten Sie 

Flüssigkeiten jeglicher Art vom Produkt fern.

• Löse- oder Reinigungsmittel können die Produktoberflächen beschä-

digen. Reinigen Sie das Produkt ausschließlich mit einem weichen,

leicht feuchten Tuch. 

• Setzen Sie das Produkt weder extrem niedrigen noch extrem hohen 

Temperaturen aus.

Nach dem Betrieb

• Behandeln Sie das Produkt sorgfältig und bewahren Sie es an einem 

sauberen, staubfreien Ort auf.

Bestimmungsgemäßer Gebrauch

Der bestimmungsgemäße Gebrauch schließt ein,

• dass Sie diese Bedienungsanleitung und insbesondere das Kapitel 

„Wichtige Sicherheitshinweise“ gelesen haben,

• dass Sie das Produkt innerhalb der Betriebsbedingungen nur so ein-

setzen, wie in dieser Bedienungsanleitung beschrieben.

Als nicht bestimmungsgemäßer Gebrauch gilt, wenn Sie das Produkt an-

ders einsetzen, als es in dieser Bedienungsanleitung beschrieben ist,

oder die Betriebsbedingungen nicht einhalten.
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MKE 2 Gold 
Kondensator-Ansteckmikrofon mit Kugelcharakteristik für höchste An-

sprüche an Klangqualität und Robustheit. Geeignet für Gesang-/Sprach-

übertragung und Instrumentenabnahme in allen Bereichen der Übertra-

gungstechnik.

Merkmale 

• sehr kleine Abmessungen, damit unauffällige Befestigung an der Klei-

dung oder am Körper direkt

• körperschallunempfindlich

• linearer Frequenzgang

• Weitgehend unempfindlich gegen Schweißeintritt durch den Einsatz

der patentierten Tandemmembrane. Diese Konstruktion besteht aus

zwei Einzelmembranen, je eine auf jeder Seite des Membranringes. Die

untere Membran ist elektrisch aktiv und bildet mit der Gegenelektrode

den kapazitiven Schallwandler. Die obere Membran ist passiv und dich-

tet das Mikrofon gegen Schweiß ab. Die dauerhafte Abdichtung zum

Gehäuse wird durch einen Silikonring gewährleistet. Da die Membra-

nen sehr klein und sehr dünn (nicht einmal 1 μm) sind, fällt es akustisch

nicht ins Gewicht, dass sie aus unterschiedlichen Materialien sind; sie

schwingen in weitem Frequenzbereich wie bei einem Tandem.

obere Membran zur Abdichtung

untere Membran als Gegenelektrode 

des Schallwandlers
2
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Höhenanhebung durch aufsteckbare Kappen 

Im Lieferumfang Ihres Mikrofons finden Sie zwei unterschiedlich lange

Aufsteckkappen. Mit diesen Kappen lässt sich die Höhenanhebung be-

einflussen. Schieben Sie die Kappe bis zur zweiten Raste über den Mikro-

fonkopf. Beachten Sie die Frequenzdiagramme im Anhang.

• kurze Aufsteckkappe: MZC2-1 Art. Nr. 076612 

• lange Aufsteckkappe: MZC2-2 Art. Nr. 076645 

Schminkschutz 

Wenn Sie Ihr MKE 2 Gold am Körper befestigen

und überschminken möchten, schützen Sie es bit-

te mit dem Schminkschutz. Er wird einfach über

das Mikrofon (mit oder ohne Aufsteckkappe) ge-

schoben und verhindert, dass Schminke in die

Gaze eindringt. Erst kurz vor dem Auftritt entfer-

nen Sie den Schminkschutz wieder.

Der Schminkschutz ist als Zubehör erhältlich. 

Befestigung des Mikrofons

Je nach Einsatzbereich können Sie das MKE 2 Gold unterschiedlich an

der Kleidung oder am Körper befestigen.

25 cm
3
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Befestigung an der Kleidung

Mit der Klammer MZQ 02 Gold befestigen Sie das Mikrofon am Revers,

an der Krawatte, am Blusenkragen, an der Knopfleiste usw. Sie können

die Mikrofonhalterung in der Klammer in 90°-Schritten drehen.

Für dünne Stoffe (z. B. Seide) verwenden Sie bitte die

äußere Halterung, dort ist die Andruckkraft der

Klammer am größten.

Wenn es der Kleiderstoff erlaubt, können Sie das Mi-

krofon mit der Anstecknadel MZS 2 befestigen. Diese

Befestigung ist mechanisch stark belastbar. Sie bie-

tet sich außerdem an, wenn an der Kleidung keine

Aufschläge oder Kanten sind, an denen die Klammer

MZQ 2 Halt findet.

Mit der zweiteiligen Magnethalterung MZM 10 und

MZM 2 haftet das Mikrofon unsichtbar auf der Klei-

dung. Oft reicht die Reibungskraft des Kleiderstoffs

aus, dass das Mikrofon nicht verschoben wird. Bei

glatten Stoffen wird von hinten zusätzlicher Halt

durch die beiliegende Umhängeschnur gegeben.
4



566629_0715_A01_BDA_MKE2Gold.book  Seite 5  Mittwoch, 8. Juli 2015  4:14 16
Anwendungsbeispiele
5
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Windschutz 

Bei Nahbesprechung und Außenaufnahmen stören Blas- und Windge-

räusche. Mit den Windschutzkomponenten MZW 2 und MZW 02 wird

dies deutlich vermindert. 

Zunächst verwenden Sie bitte den Windschutz

MZW 2. Er vermindert das Blas- oder Windge-

räusch um bis zu 20 dB. 

Eine weitere Verminderung des Blas- oder Wind-

geräusches um 10 dB erreichen Sie mit dem zu-

sätzlichen Schaumnetz-Windschutz MZW 02.

MZW 2 und MZW 02 sind als Zubehör erhältlich. 

Frequenzgang des Mikrofons MKE 2 Gold im Freifeld
6
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Herstellererklärungen

Garantie

Sennheiser electronic GmbH & Co. KG übernimmt für dieses Produkt eine

Garantie von 24 Monaten.

Die aktuell geltenden Garantiebedingungen können Sie über das Inter-

net www.sennheiser.com oder Ihren Sennheiser-Partner beziehen.

In Übereinstimmung mit folgenden Anforderungen

WEEE-Richtlinie (2012/19/EU)

Bitte entsorgen Sie das Produkt am Ende seiner Nutzungsdauer

bei Ihrer örtlichen kommunalen Sammelstelle oder im Recycling

Center.

CE-Konformität

• RoHS-Richtlinie (2011/65/EU)

• EMV-Richtlinie (2014/30/EU)

Die Erklärung steht im Internet unter www.sennheiser.com zur Verfü-

gung.

Anforderungen werden erfüllt für

• Europa  EMV EN 55103-1/-2

• USA FCC 47 CFR 15 subpart B

• Kanada Industry Canada CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)

• China

• Australien/Neuseeland
8
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Anhang 

Microphone placed in the middle of the forehead

capsule only with MZC2-1 with MZC2-2

Microphone placed in the corner of the mouth
distance to the mouth 3 cm

capsule only with MZC2-1 with MZC2-2
with MZW2 with MZW2 and MZW02

Microphone placed on the chest, distance to the mouth 25 cm

capsule only with MZC2-1 with MZC2-2
with MZW2 with MZW2 and MZW02
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Sennheiser electronic GmbH & Co. KG

Am Labor 1, 30900 Wedemark, Germany
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